	ПРОЕКТ                                                    Договор №__________                                     аренды автомобилей в городе Атырау 

г. Атырау                         «___»  _______2017 г.
                       
ТОО «Жамбыл Петролеум», выступающее  от имени и по поручению АО «Национальная компания «КазМунайГаз» (далее – Недропользователь), являющееся Оператором по Контракту на проведение Разведки углеводородного сырья №2609 от 21.04.2008 года, на основании Соглашения о привлечении оператора №411 от 01 сентября 2016 года, между АО «Национальная компания «КазМунайГаз» и  ТОО «Жамбыл Петролеум» (далее – СПО),  в лице Елевсинова Хожалепеса Тажимановича, действующего на основании Устава, с одной стороны именуемое в дальнейшем «Арендатор» и,
 и 
____________ именуемое в дальнейшем «Арендодатель», в лице ______________ действующего на основании _____________,  с другой стороны (далее совместно именуемые «Стороны», а по отдельности «Сторона»), заключили настоящий Договор о нижеследующем: 
В Договоре перечисленные ниже понятия будут иметь следующие толкования:
1) «Договор» - гражданско-правовой договор, заключенный между Арендатором и Арендодателем в соответствии с Правилами и гражданским законодательством Республики Казахстан, зафиксированный в письменной форме, подписанный Сторонами, включая все приложения и дополнения к нему, а также документацию, на которую в Договоре есть ссылки;
2) «Акт выполненных Услуг» - двухсторонний акт, подписываемый уполномоченными представителями Сторон, подписание, которого свидетельствует о надлежащем и своевременном оказании Услуг Арендодателем и их приемке Арендатором, являющийся основанием для оплаты Арендатором за оказанные Услуги;
3) «Услуги» - предоставление в аренду автотранспортных средств с водителем в соответствии с Технической спецификации (Приложение №1) для перевозки работников Арендатора;
4) «Автотранспорт» - автотранспортные средства, предаваемые в аренду.
         Перечисленные ниже документы и условия, оговоренные в них, образуют данный Договор и считаются его неотъемлемой частью, а именно:
       1)  Настоящий Договор;
       2) Техническая спецификация закупаемых Услуг (Приложение 1 к Договору);
       3) Таблица цен;(Приложение № 2 к Договору)
        4)Форма Счёта-фактуры (Приложение № 3 к Договору);
1. Форма Акта выполненных Услуг (Приложение № 4 к Договору);
1. Форма Отчетности по местному содержанию в работах и услугах (Приложение № 5 к Договору).





1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА, ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН
1.1. Арендодатель обязуется оказывать Арендатору Услуги, а Заказчик принимать и оплачивать надлежащим образом оказанные Услуги в соответствии с Приложением №1 настоящего Договора.
1.2. Наименование, качество, условия оказания Услуг указаны в Приложении 1 к настоящему Договору.
1.3. Арендная плата за период меньше одного месяца будет рассчитана пропорционально, отражая фактический период, в который Арендатор пользовался арендуемыми автотранспортами исходя из общего количества календарных дней за отчетный месяц.
1.4.Техническое состояние автомобиля подтверждается Свидетельством о прохождении технического осмотра в организациях предусмотренных законодательством РК (без приложения копии которого настоящий Договор считается недействительным).
1.5. В целях повышения оперативности и функциональной деятельности, услуги по управлению и технической эксплуатации автомобиля осуществляются Арендодателем. 
1.6. Арендодатель гарантирует, что Автотранспорт принадлежит ему на праве собственности, либо на ином установленном законодательством Республики Казахстан праве, позволяющем беспрепятственно выполнять обязательства по настоящему Договору, не находится под арестом или запрещением, в залоге, в доверительном управлении, в аренде у третьих лиц, не передан в качестве вклада в простое товарищество (совместную деятельность) или в уставный капитал юридического лица, не обременен какими-либо иными правами третьих лиц, не совершены иные действия которые могут препятствовать использованию транспорта.

2. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН
2.1. Арендодатель обязан:
- Предоставлять услуги по управлению и технической эксплуатации Автотранспорта, обеспечивающие его ежедневную нормальную и безопасную эксплуатацию в соответствии с целями Договора;
- В случае найма Арендодателем водителя - обеспечить в целях вождения Автотранспорта квалифицированным водителем. Водитель сохраняет трудовые отношения с Арендодателем, подчиняется распоряжениям Арендодателем, относящимся к управлению и технической эксплуатации, и распоряжениям Арендатора согласно условиям настоящего Договора, а также в соответствии с его целями в отношении аренды Автотранспорта.
- Нести расходы по оплате труда и по содержанию водителя, обеспечить медицинское обследование, предусмотренное законодательством для водителей транспортных средств перед выездом на линию;
- Обеспечить соблюдение водителем Автотранспорта правил дорожного движения Республики Казахстан; 
- Проводить инструктажи для водителей и издавать Приказы для соблюдения скоростных режимов на зимний период (в гололед);
-  Исключать выезд Автотранспорта в случае недомогания, плохого самочувствия водителя; 
-  Обеспечить водителя средствами мобильной связи.
- Обеспечить бесперебойную работу Автотранспорта в соответствии с условиями, установленными в настоящем Договоре;
- Обеспечить пунктуальность выполнения поручений, подачи транспортного средства, в том числе самостоятельный расчет маршрута, маршрута, указанного Арендатором и времени движения для выполнения поручений в срок установленный Арендатором, уполномоченным им лицом, пассажирами. При невыполнении указанных условий Арендодатель обязуется возместить ущерб, явившийся следствием не надлежащего выполнения обязательств.
- Осуществлять текущий и капитальный ремонт Автотранспорта.
- Обеспечить респектабельный и деловой вид Автотранспорта.
- Обеспечить регулярную по мере загрязнения уборку и мойку предоставляемого автотранспорта.
- Застраховать Автотранспорт и гражданско-правовую ответственность за ущерб, который может быть причинен им или в связи с его эксплуатацией, в том числе пассажирам, их имуществу.
- Бесперебойно за свой счет обеспечивать Автотранспорт топливом, запасными частями и другими расходными материалами, автомобильными аксессуарами (чехлы, зеркала, коврики и т.д.). По желанию Арендатора и в сроки, установленные им производить замену или дополнительно устанавливать, обеспечивать наличие необходимых автомобильных аксессуаров.
- В случае поломки, либо не представления Автотранспорта по любым причинам, осуществить замену равноценным транспортом в течение 4-х часов. В случае, замены транспортного средства, указанного в Настоящем договоре, вне зависимости от причин, немедленно уведомлять об этом Арендатора и письменно согласовывать с ним свои действия. В случае отказа Арендатора в согласовании замены транспортного средства, настоящий договор подлежит немедленному расторжению. 
- Обеспечить Автотранспорт огнетушителем, медицинской аптечкой и переносным знаком аварийной остановки.
-  Не допускать эксплуатацию неисправного Автотранспорта.
- Обеспечить ежедневный контроль технического состояния Автотранспорта, состояния здоровья водителя перед выходом на линию, с отметкой на путевом листе.
- Самостоятельно нести все и любые расходы и своевременно в полном объеме без участия Арендатора  осуществлять все необходимые платежи, регистрации, проверки, производить предусмотренные законодательством действия  и производить обязательные платежи связанные с эксплуатацией транспортного средства в государственных органах в том числе, но не ограничиваясь, со службами автомобильной инспекции, охраны окружающей среды, пожарной инспекции и т.д. нести полностью и все расходы связанные с причинением вреда третьим лицам, при этом такие  расходы не могут быть предъявлены Арендодателем Арендатору.
- За 2 (два) дня предупредить Арендатора в случае замены водителя Автотранспорта.
2.2. Арендатор обязан:
- Не допускать нецелевое использование Автотранспорта, предназначенного для перевозки пассажиров, багажа.
-  Не сдавать Автотранспорт в субаренду.
-  Своевременно производить оплату.
2.3. Арендатор имеет право:  
- в случае неисполнения, ненадлежащего исполнения Арендодателем обязательств, установленных в настоящем Договоре Арендатор устраняет их своими силами и за счет своих средств. При этом Арендатор также имеет право произвести удержание денежных сумм в размере фактических затрат из сумм, подлежащих оплате Арендодателю в соответствии с настоящим договором.



3. ФОРМА, ПОРЯДОК ОПЛАТЫ, СТОИМОСТЬ УСЛУГ
3.1. Общая сумма Договора составляет не более ____________________ (____________________) тенге и включает в себя все налоги, сборы и другие обязательные платежи в бюджет, и иные расходы Арендодателя, связанные с надлежащим исполнением всех своих обязательств по данному Договору.
3.2. Стоимость аренды 1 (одной) единицы автотранспортного средства в месяц указана согласно Приложения №2 к настоящему Договору, включая все налоги, сборы и другие обязательные платежи в бюджет, без НДС также  все возможные иные и любые могущие возникнуть расходы, связанные с выполнением настоящего Договора, включая, но не ограничиваясь выплатой заработной платы водителям, покупкой ГСМ, обеспечением страхования, проведением предсменного медицинского освидетельствования водителей, обеспечением сотовой связью водителей, техническое обслуживание, ремонт, и т. д.
3.3. Стоимость Услуг, указанная в п. 3.2. настоящего Договора, на протяжении всего срока действия Договора изменению в сторону увеличения не подлежит.
3.4. Оплата по Договору производится Арендатором ежемесячно по факту оказания Услуг путем перечисления денег на текущий банковский счет Арендодателя, указанный в статье 12 настоящего Договора, в течение 10 дней на основании подписанного Акта выполненных Услуг и предоставления Арендодателем счета-фактуры, оформленных надлежащим образом в соответствии с условиями настоящего Договора и законодательством Республики Казахстан.
3.5. К обработке для платежа принимаются только оригиналы счетов-фактур, актов выполненных работ, которые должны быть надлежащим образом оформлены, подтверждены и переданы Заказчику в соответствии с условиями, отраженными в статье 2 Договора.
3.6. Арендатор вправе не производить оплату по настоящему Договору в случае не оплаты Арендодателем штрафных санкций, а также в случае не предоставления Арендодателем документов (счета-фактуры, акта выполненных работ) оформленных и в количестве, указанном в настоящем договоре.
Отсутствие оплаты со стороны Арендатора в таком случае, не считается просрочкой исполнения обязательств по настоящему Договору по своевременной оплате, кроме этого на такую сумму не подлежит начисление каких бы то ни было штрафных санкций в обеспечение исполнения обязательств.
3.7. Арендодатель, являясь самостоятельным налогоплательщиком, оплачивает и несет все расходы по уплате налогов, связанных прямо или косвенно с выполнением обязательств по Договору.
3.8. Счета – фактуры и Акты выполненных Услуг должны предоставляться Арендатору согласно Налогового Кодекса Республики Казахстан, в 3 (трех) экземплярах с указанием в строке «Покупатель» реквизитов АО НК «КазМунайГаз», по одному экземпляру для Недропользователя, Арендатору и Арендодателю. Счет-фактура должна иметь ссылку на Договор и его реквизиты (номер, дата). 
3.9. Счета-фактуры и Акты выполненных работ предоставляются Арендодателем не позднее 3 (трех) календарных дней после окончания каждого календарного месяца. 

4. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
4.1. В случае нарушения Арендодателем сроков 
оказания Услуг, ненадлежащего исполнения Услуг, а также сроков устранения недостатков, допущенных в процессе оказания Услуг и/или отказа в устранении недостатков, Арендодатель обязан в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента получения от Арендатора письменного уведомления о таком(их) нарушении обязан оплатить Арендатору неустойку в размере 0,5% от общей ежемесячной стоимости аренды 1 (одной) единицы легкового и пассажирского автомобилей, указанной в пункте 2.4. за каждый день просрочки, но не более 10% от несвоевременно оплаченной суммы.     
4.2. В случае нарушения Арендатором сроков 
оплаты за оказанные Услуги, Арендодатель вправе применить к Арендатору штрафные санкции в виде неустойки в размере 0,5% от несвоевременно оплаченной суммы, за каждый день просрочки, но не более 10% от несвоевременно оплаченной суммы.   
4.3. Выплата неустойки не освобождает Стороны от исполнения обязательств по Договору или устранения выявленных недостатков.
4.4. Арендатор при оплате Услуг имеет право удержать соответствующую сумму неустойки и заранее оцененных убытков, при условии письменного уведомления Арендодателя о предстоящем удержании. 
4.5. Несвоевременное предоставление Арендодателем счетов на оплату, счетов-фактур и/или других финансовых документов и/или предоставление их оформленным ненадлежащим образом, освобождает Арендатора от ответственности за несвоевременную оплату
4.6. Арендодатель несет ответственность за соблюдение требований техники безопасности, пожарной безопасности, санитарных и иных нормативных требований согласно законодательству Республики Казахстан в отношении автотранспортного средства.
4.7. В случае гибели, повреждения, хищения и любой утраты имущества Арендатора либо его сотрудников, находящегося в транспортном средстве Арендодателя, Арендодатель обязан полностью возместить, Арендатору либо его сотрудникам ущерб, убытки в пределах реального ущерба.
4.8. Арендодатель обязан застраховать, и в этой связи самостоятельно несет ответственность в размере причиненного вреда третьим лицам, автотранспортным средством, как источником повышенной опасности, равно как и его механизмами и устройствами, в этой связи обязуется ограждать Арендатора и Недропользователя от любых требований третьих лиц в связи с наступившими последствиями такого ущерба. Арендодатель обязан застраховать свою ответственность перед Арендатором, как перевозчик, а также указать в качестве дополнительно застрахованных – Недропользователя, представить Арендатору полис такого страхования либо договор со страховщиком.
4.9. Во всех остальных случаях, неурегулированных в настоящем договоре, Стороны несут ответственность друг перед другом в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
4.10. Каждая Сторона обязуется защищать, гарантировать и ограждать другую Сторону от любых убытков и ответственности (включая судебные издержки) вследствие любых исковых требований или оснований для предъявления исков по поводу убытков или ущерба, нанесенных собственности ее персонала, увечья, болезни или смерти ее персонала, и даже в том случае, если они вызваны небрежностью другой Стороны.
4.11. Арендодатель несет ответственность и обязуется защищать, гарантировать и ограждать Арендатора, его руководителей, представителей, от любых исков, судебных преследований, затрат, ответственности, приговоров, штрафов, штрафных неустоек или требований в связи с убытком или ущербом, причиненным третьим лицам.
4.12. Арендодатель согласен обращаться только к Арендатору по всем вопросам, связанным с надлежащим выполнением этого Договора, и никакие содержащиеся здесь положения не налагают имущественную ответственность на Недропользователя, и не дают Арендодателю права на возбуждение любых разбирательств против Недропользователя.
4.13. Арендатор имеет право принудительно истребовать исполнение данного Договора от имени Недропользователя и от своего имени. С этой целью Арендатор может возбудить разбирательство от своего собственного имени, чтобы принудительно истребовать исполнение всех имущественных и иных обязательств Арендодателя и предъявить любые претензии, которые Недропользотватель может иметь в отношении Арендодателя.
4.14. Настоящий договор не может переуступаться или отдаваться Арендодателем в субподряд без согласия Арендатора. Арендатор может предоставить такое согласие только с разрешения Недропользователя. 








5. ОХРАНА ЗДОРОВЬЯ, ТРУДА И ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ
5.1. Статья по управлению охраной здоровья, труда и окружающей среды (далее – ОЗТОС) является неотъемлемой частью Договора и служит для определения порядка действий по идентификации, устранению и контролю тех опасных факторов и рисков, которые возникают вследствие выполнения Арендодателем основных условий Договора и представляют или могут представлять угрозу здоровью людей, окружающей среде, имуществу Арендатор и/или третьих лиц.
5.2. В настоящем разделе изложены принципиальные требования Арендатора, предъявляемые к деятельности подрядных организаций в отношении ОЗТОС и основывающиеся на требованиях законодательства РК, целях и задачах Арендатора, его обязательствах, политиках, внутренних положениях и документах, а также общепринятой производственной практикой в данной сфере.
5.3. С момента подписания Договора Арендодатель несет ответственность в соответствии с законодательством РК и согласно условиям Договора, в том числе в области ОЗТОС.
5.4. Арендодатель обеспечивает линейную ответственность в отношении ОЗТОС на всех уровнях, не возлагая ее на одного человека в рамках своей организационной структуры. Обязанности по ОЗТОС должны распределяться среди всех работников, привлекаемых Арендодателем для выполнения Договора, в том числе и работников, привлекаемых Арендодателем субподрядных организаций.
5.5. Арендодатель гарантирует привлечение квалифицированного персонала для выполнения Договора. Весь привлекаемый Арендодателем и его субподрядными организациями персонал должен соответствовать квалификационным требованиям по должности и пройти проверку знаний по профессии.
5.6. Арендодатель должен информировать Арендатора и представлять отчет обо всех случаях производственного травматизма влекущих потерю трудоспособности персонала Арендодателя, а также прочих инцидентах и происшествиях, произошедших по месту и в момент оказания услуг. Арендатор может потребовать от Арендодателя представления дополнительных разъяснений и принятия мер с целью недопущения повторения подобных случаев.
5.7. До момента предоставления услуг в рамках настоящего договора Арендодатель за свой счет должен обеспечить медицинскую проверку привлекаемого персонала на предмет соответствия физического и психического здоровья условиям труда, а также получение специализированных санитарных, медицинских и иных разрешений для выполнения работ рамках настоящего Договора персоналом Арендодателя, в соответствии с требованиями законодательства РК.
5.8. Арендодатель гарантирует исполнение требований трудового законодательства РК и несет ответственность за исполнение применимых статей, в том числе по обязательному страхованию работников и добровольному медицинским страхованию, обеспечивающему покрытие расходов на оказание медицинской помощи и/или использовании услуг медицинских учреждений в пределах г. Атырау, на случай экстренной медицинской эвакуации пострадавшего персонала Арендодателя.
5.9. Арендодатель обязуется самостоятельно, за свой счет обеспечить проведение инспекции, прохождение сертификации и получение необходимых разрешений на предоставляемое Арендодателем оборудование и используемого в ходе оказания услуг. При этом Арендодатель несет ответственность за исправность такого оборудования на весь срок действия договора, а также гарантирует предоставление равноценной его замены в случае отказа.
5.10. Арендодатель обеспечивает безопасное обращение с опасными материалами и веществами в соответствии с применимыми требованиями законодательства РК, отраслевыми нормами и международными стандартами, а также ведет их учет, осуществляет маркировку, соблюдает меры предосторожности и рекомендации производителя по использованию.
5.11. Арендодатель обязуется следовать требованиям Заказчика в области ОЗТОС изложенным в настоящем разделе, но не должен ограничиваться ими, проводя постоянный мониторинг изменений в законодательных и иных применимых требованиях связанных и/или способных повлиять на деятельность Арендодателя обеспечивающих их выполнение. В таком случае Арендодатель обязуется проинформировать Арендатора и предоставить схему/план последующей адаптации таких требований к ходу оказания услуг.
5.12. Арендодатель со своей стороны назначает лиц ответственных за обеспечение исполнения договорных обязательств по вопросам ОЗТОС. Ответственное лицо обеспечивает поддержание коммуникации с представителями Арендатора, привлекаемыми Арендатором или Арендодателем подрядными организациями, вовлеченными в производственную деятельность Арендатора и/или Арендодателя в рамках Договора, а также прочими сторонами и/или третьими лицами. Более того, ответственное лицо обеспечивает реализацию деятельности Арендодателя в отношении требований настоящего раздела и/или соответствующих приложений Договора.
5.13. Халатность со стороны Арендодателя и/или привлекаемого Арендодателем персонала, а также неисполнение требований настоящего раздела и соответствующих приложений Договора может послужить для Арендатора основанием для расторжения Договора, тем более, если Арендодатель не устранил причины и/или не предпринял мер по адресованному Арендодателю предписанию со стороны контролирующих органов и/или представителей Арендатора в установленный срок.
5.14. За грубое нарушение Арендодателем и/или его персоналом применимых к деятельности Арендодателя законодательных требований в области ОЗТОС, неисполнение требований Договора, настоящего раздела и соответствующих приложений, а также создание ситуаций влекущих за собой или представляющих очевидную угрозу здоровью людей, окружающей среде, имуществу Арендатора и/или третьих лиц, Арендатор в лице уполномоченных лиц в праве остановить работы связанные с оказанием Арендодателем услуг по Договору до устранения опасности и/или выяснения обстоятельств. При этом Арендодатель не вправе требовать с Арендатора оплаты за время остановки работ по таким причинам. Более того, если в результате такого нарушения и/или неисполнения применимых требований и условий Арендодателем был нанесен вред здоровью людей, окружающей среде, имуществу Арендатора и третьих лиц, а также повлекших остановку и/или изменения хода работ, осуществляемых Арендатором и привлекаемыми Арендатора и/или Арендодателем подрядных организаций, Арендодатель несет ответственность и возмещает убытки, в соответствии с законодательством РК и условиями Договора. При этом возмещение убытков и/или уплата штрафов не освобождает Арендодателя от обязательств по Договору.
5.15. Арендодатель и субподрядные организации, предварительно согласовав с Арендатором, самостоятельно должны предоставлять в компетентные органы отчеты в области охраны труда и промышленной безопасности согласно требованиям законодательства РК.




6. ТРЕБОВАНИЕ ПО СТРАХОВАНИЮ
6.1. Арендодатель обеспечивает за свой счет страхование всех рисков и ответственности в соответствии с Законодательством Республики Казахстан и обеспечить их полную силу в течение всего срока исполнения Договорных обязательств (или иного периода в соответствии с обоснованными указаниями Арендодателя), а так же обязуется предоставить копии страховых полисов Арендатору с обеспечением в них в качестве дополнительно застрахованных лиц Арендатора и Недропользователя, в течении 30 (тридцати) календарных дней со дня подписания Договора. Все страховые договоры, требуемые в соответствии с положениями данной Статьи, должны включать положения об отказе страховщиков от любых прав на регрессные требования, включая, в частности, регрессивные права против Арендатора и Недропользователя, по Договору в объеме обязательств, принятых Арендодателем по Договору. Где это возможно, данные договоры страхования должны включать также положение о том, что в случае их аннулирования или внесения в страховое покрытие существенных изменений Арендодателя должно передаваться уведомление не позднее, чем за 30 (тридцать) дней до этого. Положения данной Статьи ни в коей мере не должны ограничивать ответственность Арендодателя по Договору.
6.2. Страховки, требуемые в соответствии со Статьей 11.1, должны быть следующими (в той степени, в которой они имеют отношение к Услугам, или иначе по согласованию с Арендатором):
6.2.1. обязательное страхование гражданско-правовой ответственности владельцев транспортных средств согласно Закону РК от 1 июля 2003 года №446;
6.2.2. страхование гражданско-правовой ответственности по возможным происшествиям или ряду происшествий, покрывающее работу Арендодателя по Договору;
6.2.3. страхование ответственности перевозчика перед пассажирами и иные виды автомобильного страхования за причинения ущерба имуществу и причинения травм или смерти;
6.2.4. любые другие виды страхования на любую сумму в соответствии с требованиями законодательства Республики Казахстан.
6.3. Арендодатель должен получить и поддерживать адекватную страховку, которую он считает необходимой для покрытия любой другой своей ответственности по Договору. По требованию Арендатора Арендодатель должен представить ей подтверждающие документы страхования, выданные его страхователями, свидетельствующие о том, что требуемые страховки вступили в полную силу.

7. ДЕЙСТВИЕ ДОГОВОРА И ПОРЯДОК РАСТОРЖЕНИЯ
7.1. Договор вступает в силу с _____________ 2018 года и действует по 31 декабря 2018 года включительно, а в части взаиморасчетов до полного исполнения Сторонами своих обязательств по нему.
7.2. Арендатор может в любое время расторгнуть Договор, направив Арендодателю соответствующее письменное уведомление, если Арендодатель становится банкротом или неплатежеспособным. В этом случае расторжение осуществляется немедленно, и Арендатор не несет никакой финансовой ответственности по отношению к Арендодателю.
7.3. Арендатор может в любое время в одностороннем порядке расторгнуть как сам Договор, так и отказаться от части Услуг (транспортных средств) направив Арендодателю соответствующее письменное уведомление за 10 (десять) дней до даты такого расторжения или отказа от части Услуг. Когда Договор расторгается либо меняется в силу таких обстоятельств, Арендодатель имеет право требовать оплату только за фактически поставленные Услуги на день расторжения Договора на основании двухсторонне подписанных Актов выполненных Услуг.

8. ФОРС-МАЖОР
8.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если оно являлось следствием обстоятельств непреодолимой силы (военных действий пожара, наводнения, землетрясения, ограничения экспорта, эпидемий и т.д.) и эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение настоящего Договора. При этом срок исполнения обязательств по Договору отодвигается соразмерно времени, в течении которого действовали такие обстоятельств.
8.2. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по Договору, обязана о наступлении и прекращении вышеуказанных обстоятельств немедленно сообщить другой стороне в письменной форме, но не позднее 10 дней с момента их наступления. Несвоевременное извещение о наступлении обстоятельств непреодолимой силы лишает соответствующую Сторону права ссылаться на них в будущем.
8.3. Надлежащим доказательством указанных выше обстоятельств и их продолжительности будут служить свидетельства Торгово-промышленной Палаты.

9. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ
9.1. Документация и любая информация, передаваемые Сторонами друг другу по настоящему Договору, являются конфиденциальной в течении срока действия настоящего Договора, а также в течении 3 (трех) лет после его истечения, и не будут ими опубликовываться и/или распространяться для всеобщего сведения, а также передаваться третьим лицам без предварительного письменного согласия другой Стороны, за исключением уполномоченных государственных органов, имеющих право требовать информацию в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
9.2. Арендодатель не должен раскрывать кому-либо содержание Договора или какие-либо из его положений и информации, предоставленных Арендатором или от его имени другими лицами, за исключением того персонала, который привлечен Арендодателем для выполнения настоящего Договора. Указанная информация должна предоставляться этому персоналу строго конфиденциально и в той мере, насколько это необходимо для выполнения договорных обязательств.
9.3. Персонал Арендодателя, участвующий в оказании Услуг, должен быть проинструктирован о необходимости соблюдения конфиденциальности перед любыми третьими лицами о маршрутах движения и целях поездок.

10. МЕСТНОЕ СОДЕРЖАНИЕ В УСЛУГАХ (РАБОТАХ)
10.1. Арендодатель, обязан представить Арендатору сведения по доле местного содержания в Услугах, рассчитанные согласно Единой методике расчета организациями местного содержания при закупке товаров, работ и услуг, утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию Республики Казахстан от 30 января 2015 года №87 (далее- Методика);
10.2 Обязательство по доле местного содержания Арендодателя в Услугах составляет (___) %.
10.3. Арендодатель обязан вместе с счет-фактурой и актом оказанных услуг представлять отчетность по местному содержания в Услугах с приведенным расчетом по формуле согласно Методике. В случае не предоставления отчетности по местному содержанию Арендатор в праве отказаться от подписания акта и производства оплаты, при этом такой отказ не влечет ответственности Арендатора  предусмотренной в Законодательством и настоящим договором;
10.4. Арендатор несет ответственность за неисполнение обязательств по доле местного содержания, несвоевременное предоставление отчетности по местному содержанию и предоставление недостоверной отчетности в виде штрафа в размере 5%, а также 0,15% за каждый 1% невыполненного местного содержания, от общей стоимости настоящего договора, но не более 15% от общей стоимости настоящего договора;
10.5. Арендатор вправе проводить проверку предоставленных Исполнителем сведений путем направления запросов как непосредственно Арендодателю, так и в любые организации и учреждения, а также путем проведения выездных аудитов в офис Арендодателя;
10.6. Арендатор имеет право в одностороннем порядке отказаться от исполнения настоящего договора и от лица Недропользователя требовать возмещения убытков в случае предоставления Исполнителем недостоверной информации по доле местного содержания в оказываемых Услугах. При этом настоящий договор, в части дальнейшего выполнения договорных обязательств, будет считаться прекращенным с момента получения Исполнителем письменного уведомления, в части взаиморасчетов по обязательствам, выполненным на момент получения уведомления, настоящий договор будет действовать до завершения взаиморасчетов;

10.7. За неисполнение принятых обязательств по местному содержанию Арендатор имеет право без каких-либо санкций, штрафов, со стороны Арендодателя, расторгнуть настоящий договор, предупредив Арендодателя за 3 (три) календарных дня, оплатив фактический объем услуг;
10.8. При выполнении обязательств по настоящему договору, Арендодатель должен обеспечить равные условия и оплаты труда для Казахстанского персонала по отношению к привлеченным иностранным работникам, включая Казахстанский персонал, занятый на субподрядных работах за равный опыт, квалификацию, должность, задания и обязанности.
11.  ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ УСЛОВИЯ
11.1. Все приложения, изменения и дополнения к настоящему Договору являются его неотъемлемой частью. Такие изменения и дополнения должны быть совершены в письменной форме, подписаны уполномоченными лицами Сторон и скреплены печатями. 
11.2. Любое уведомление, которое одна Сторона направляет другой Стороне в соответствии с Договором, высылается в виде письма, телеграммы или факса с последующим предоставлением оригинала. Уведомление вступает в силу после доставки или в указанный день вступления в силу (если указано в уведомлении), в зависимости от того, какая из этих дат наступит позднее
11.3. Арендатор и Арендодатель должны прилагать все усилия к тому, чтобы разрешить в процессе переговоров все разногласия и споры, возникающие между ними по Договору или в связи с ним. В случае, если Стороны    не могут разрешить спор по Договору, любая из Сторон может потребовать решения этого вопроса в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
11.4. Услуги, в рамках данного Договора, должны соответствовать или быть выше стандартов, указанных в Приложении 1.
11.5. Арендодатель ни полностью, ни частично не должен передавать кому-либо свои обязательства по настоящему Договору без предварительного письменного согласия Арендатора.
11.6. Если в период выполнения Договора Арендодатель в любой момент столкнется с условиями, мешающими своевременному предоставлению Услуг, Арендодатель должен незамедлительно направить Заказчику письменное уведомление о факте задержки, ее предположительной длительности и причине(ах). После получения уведомления от Арендодателя Арендатор должен оценить ситуацию и может, по своему усмотрению, продлить срок выполнения Договора Арендодателем. В этом случае такое продление должно быть оформлено Сторонами путем внесения поправки в текст Договора.
11.7. Договор составлен на государственном и русском языках в четырех экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, в случае разночтения, толкование осуществляется исходя из русской версии договора. 
11.8. Во всем остальном, не предусмотренном Договором, Стороны руководствуются действующим гражданским законодательством Республики Казахстан.



12. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН        


Арендатор

ТОО «Жамбыл Петролеум»:
Республика Казахстан, 060005,
г.Атырау, ул.М.Утемисулы, 132 а 
РНН 150 100 267 426
БИН 090340002825
ИИК:	KZ886010141000150021
в АО «Народный Банк Казахстана г.Атырау 
БИК: HSBKKZKX 

__________________________________
Генеральный директор
Елевсинов Х. Т.  



Арендодатель








_________________________________   











[bookmark: _GoBack]Приложение №2
к Договору  №_______ от ___ ____ 201__ г./
 201__ ж. «__» _____ №______ _шартқа
№ 2-қосымша


Таблица цен 
автотранспортных средств, передаваемых в аренду в г. Атырау/
         Атырау қаласына жалға берілетін автокөлік құралдарының бағалар кестесі

	№
	Наименование транспорта/ Көлік атауы
	к-во                саны
	Цена за 1 месяц без НДС 
1 айға ҚҚС-сыз құны

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	
	Итого 
Барлыгы
	
	








          	Арендатор / Жалға алушы                                        Арендодатель/ Жалға беруші
ТОО «Жамбыл Петролеум»                                                 
Генеральный директор / Бас директор
                    
_______________ Х. Елевсинов                                            ________________  
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(ФОРМА)                                                                                                                    Приложение № 3                                     
	     к Договору  №_______ от ___ ______ 201__ г.
	Счет-фактура № __ от "__" _________ 201_ г.
	(1)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	 
	(1а)

	Поставщик: 
	(2)

	РНН, БИН и адрес поставщика:  
	(2а)

	Расчетный счет поставщика: 
	(2б)

	Свидетельство о постановке на регистрационный учет по НДС:   
	 

	Договор (контракт) на поставку товаров (работ, услуг): 
	(3)

	Условия оплаты по договору (контракту): безналичный расчет
	(4)

	Пункт назначения поставляемых товаров (работ, услуг): 
	

	государство, регион, область, город, район
	 

	Поставка товаров (работ,услуг) осуществлена по доверенности: 
	(5)

	Способ отправления:
	(6)

	Товарно-транспортная накладная: 
	(7)

	Грузоотправитель:  
	(8)

	(РНН, наименование и адрес)
	 

	Грузополучатель: Товарищество с ограниченной ответственностью "Жамбыл Петролеум" от имени и по поручению АО Национальная Компания "КазМунайГаз" по Соглашению № 411 о привлечении оператора по Контракту № 2609 от 21.04.2008 года, на проведение Разведки углеводородного сырья по участку "Жамбыл", расположенному в Каспийском море между Министерством Энергетики и АО НК "КазМунайГаз"
	(9)

	(РНН, наименование и адрес)
	 

	РНН и адрес грузополучателя:  РНН 150 100 267 426, БИН 090 340 002 825, г. Атырау,  ул. М. Утемисова, 132а
	(9а)

	Расчетный счет грузополучателя:  KZ886010141000150021 в банке АО "Народный Банк Казахстана", БИК HSBKKZKX
	(9б)

	Покупатель:  Акционерное общество "Национальная компания "КазМунайГаз" 
	(10)

	РНН и адрес покупателя:  620 100 210 025, БИН 020240000555, г.Астана, пр. Кабанбай Батыра 19
	(10а)

	Расчетный счет покупателя: KZ356010111000002033, в банке АРФ АО «Народный Банк Казахстана», БИК HSBKKZKX
	(10б)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	№ п/п
	Наименование товаров (работ, услуг)
	Ед. изм.
	Кол-во (объем)
	Цена (KZT)
	Стоимость товаров (работ, услуг) без НДС
	НДС
	Всего стоимость реализации
	Акциз

	
	
	
	
	
	
	Ставка
(%)
	Сумма
	
	Ставка
(%)
	Сумма

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	1
	 
	услуга
	1
	 
	0,00
	12%
	 
	0,00
	 
	 

	Всего по счету-фактуре:
	0,00
	 
	0,00
	0,00
	 
	 

	Доля участия
	включая
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	100%
	АО НК "КазМунайГаз"
	 
	 
	
	0,00
	12%
	 
	0,00
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Руководитель организации 
	
	
	ВЫДАЛ (ответственное лицо поставщика)

	 
	
	
	 

	(Ф.И.О., подпись)
	
	
	(должность)

	Главный бухгалтер организации Уполном.лицо:
	
	
	________________

	 
	
	
	 

	
	
	
	

	(Ф.И.О., подпись)


Арендатор                                                                                                                                                                                                                                                   ТОО «Жамбыл Петролеум»                                                                      
Генеральный директор           
_______________ 
Елевсинов  Х.Т.                                                             

	
	
	(Ф.И.О., подпись) 

Арендодатель 


____________________ 





(НЫСАН)						            201__ ж. «__» _____ №______ _шартқа № 3-қосымша
	201__ жылғы «__» ___________ № ____ шот-фактура

	
	(1а)

	Жеткізуші:  Жауапкершілігі Шектеулі Серіктестігі  
	(2)

	Жеткізуші БСН, СТН және мекенжайы: 

	Жеткізушінің есеп шоты:  БСК 
	(2б)

	ҚҚС бойынша тіркеу есебіне қою куәлігі: 
	 

	Тауарларды (жұмыстарды, қызметтерді) жеткізу шарты (келісімшарты): 
	(3)

	Шарт (келісімшарт) бойынша төлеу ережелері: қолма-қол ақшасыз есеп айырысу
	(4)

	Тауарларды (жұмыстарды, қызметтерді) жеткізудің межелі орны: 
	

	мемлекет, өңір, облыс, қала, аудан
	 

	Тауарларды (жұмыстарды, қызметтерді) жеткізу сенімхат бойынша жүргізілді: без доверенности
	(5)

	Жөнелту тәсілі: Курьерская доставка
	(6)

	Тауар-көліктік жүкқұжат: 
	(7)

	Жүк жөнелтуші:    
	(8)

	(СТН, атауы және мекенжайы)
	 

	Жүк жөнелтуші: Энергетика Министрлігі және «ҚазМұнайГаз» ҰК АҚ арасындағы 2008 жылғы 21-ші сәуірдегі № 2609 Каспий теңізінде орналасқан «Жамбыл» учаскесі бойынша көмірсутекті шикізатын Барлауды жүргізуге арналған Келісім-шарт бойынша №411 Операторды тарту туралы келісім бойынша «ҚазМұнайГаз» ұлттық компаниясы» АҚ атынан және тапсырмасы бойынша «Жамбыл Петролеум» жауапкершілігі шектеулі серіктестік
	(9)

	(СТН, атауы және мекенжайы)
	 

	Жүк алушы БСН, СТН және мекенжайы:  СТН 150 100 267 426, БСН 090 340 002 825, Атырау қ. Азаттық д-лы, 17 М. М. Өтемісов к-сі, 132 А
	(9а)

	Сатып алушының есеп шоты:  «Қазақстан Халық банкі» АҚ АОБ KZ886010141000150021, БСК HSBKKZKX
	(9б)

	Сатып алушы:  «ҚазМұнайГаз» ұлттық компаниясы» акционерлік қоғамы
	(10)

	Сатып алушы БСН, СТН және мекенжайы:  620 100 210 025, БСН 090941010378, Астана қ., Кабанбай Батыра даңғылы,19 үй
	(10а)

	Сатып алушының есеп шоты:  «Қазақстан Халық банкі» АҚ АӨБ банкінде KZ356010111000002033, БСК HSBKKZKX
	(10б)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	р/с  
№
	Тауарлардың (жұмыстардың, қызметтердің) атауы
	Өлшем бірлігі
	Саны (көлемі)
	Бағасы  (KZT)
	Тауарлардың (жұмыстардың, қызметтердің) құны, ҚҚС-сыз
	ҚҚС
	Өткізудің құны барлығы
	Акциз

	
	
	
	
	
	
	Мөлшерлеме(%)
	Сомасы
	
	Мөлшерлеме(%)
	Сомасы

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	1
	
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Шот-фактура бойынша барлығы:
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Қатысу үлесі
	соның ішінде
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	100%
	«ҚазМұнайГаз» ҰК АҚ
	 
	 
	 
	 
	12%
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Басшы 
	
	
	Берген (Жеткізушінің жауапты адамы)

	 
	
	
	 

	(Т.А.Ә., қолы) 


Бас бухгалтер
	МО
	
	                            (лауазымы) 





 «Жалға алушы»                                                          «Жалға беруші»
 «Жамбыл Петролеум»   ЖШС                          
Бас директор                                                                

_______________ Х. Елеусінов                                 __________________  
М.О.                                                                               М.О.
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(ФОРМА)                         	                                                                                                                                                                                                Приложение №4  
к Договору ________ от __.__.201__ г.   
Приложение 50
к приказу Министра финансов
Республики Казахстан от
20 декабря 2012 года № 562
Форма Р-1
	
	 
	     ИИН/БИН

	Заказчик ТОО «Жамбыл Петролеум», выступающий от имени и по поручению АО «Национальная компания «КазМунайГаз» по Соглашению № 411 о привлечении оператора по Контракту № 2609 от 21.04.2008 года, на проведение Разведки углеводородного сырья по участку "Жамбыл", расположенному в Каспийском море между Министерством Энергетики и АО НК "КазМунайГаз", в лице Исполнительного директора по административным вопросам г-на Жамауова А.Ж., действующего на основании Доверенности № ___ от _________.201___ г.
Республика Казахстан, 060005, г.Атырау, ул.Махамбета Утемисулы 132а
	 
	090340002825 

	Тел. (8 7122) 25 12 03
	 
	 

	Исполнитель/Поставщик/Подрядчик (выбрать в соответствии с договором) полное наименование
___________________________________________________ (, адрес, данные о средствах связи)
	 
	 заполнить


 
Договор (контракт) (Наименование договора) № __________ «____» ____________ 20 __ г.
	АКТ ВЫПОЛНЕННЫХ РАБОТ (ОКАЗАННЫХ УСЛУГ)*
		Номер
документа
	Дата
составления

	 
	 




	 Номер по порядку
	Наименование работ (услуг) (в разрезе их подвидов в соответствии с технической спецификацией, заданием, графиком выполнения работ (услуг) при их наличии)
	Дата выполнения работ (оказания услуг)**
	Сведения об отчете о научных исследованиях, маркетинговых, консультационных и прочих услугах (дата, номер, количество страниц) (при их наличии)***
	Единица измерения
	Выполнено работ (оказано услуг)

	
	
	
	
	
	количество
	цена за единицу, тенге
	Стоимость, тенге

	1
	2
	
	3
	4
	5
	6
	7

	 
	 
	
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	
	 
	Итого
	 
	х
	 


 Сведения об использовании запасов, полученных от заказчика
_______________________________________________________________________________________________________
наименование, количество, стоимость
Приложение: Перечень документации, в том числе отчет(ы) о маркетинговых, научных исследованиях, консультационных и прочих услугах (обязательны при его (их) наличии) на _______________ страниц
 
Сдал (Исполнитель) ___________/_________/__________________    Принял (Заказчик) Исп. дир. по админ. вопросам /_____________/ Жамауов А.Ж.,
					                                                      действующий на основании Доверенности №____ от                          201___ г.
                                     должность     подпись   расшифровка подписи                                                              должность                 подпись   расшифровка подписи

                   М.П.                                                                                                                   М.П.
 Арендатор                                                                                                                    Арендодатель                                                                                                                                                ТОО «Жамбыл Петролеум»                                                                          
Генеральный директор           
_______________ Х. Елевсинов                                                                    ____________________ 




  (НЫСАН)              											                                                     __.__.201__ж. №________ шартқа  
                        №4 қосымша                   
                                                                                                                                                                                                  Қаржы министрінің 
 Қаржы министрінің 
2012 жылғы 20 желтоқсандағы 
№ 562 бұйрығына  
50 Қосымша
 Р-1Нысан
	
	 
	    ЖСН/БСН

	_________.201__ ж. № ___ сенімхат негізінде әрекет ететін Әкімшілік жөніндегі атқарушы директор А.Ж.Жамауов мырзаның танытуындағы Энергетика Министрлігі және «ҚазМұнайГаз» ҰК АҚ арасындағы 2008 жылғы 21-ші сәуірдегі № 2609 Каспий теңізінде орналасқан «Жамбыл» учаскесі бойынша көмірсутекті шикізатын Барлауды жүргізуге арналған Келісім-шарт бойынша №411 Операторды тарту туралы келісім бойынша «ҚазМұнайГаз» ҰК АҚ атынан және тапсырмасы бойынша әрекет ететін  «Тапсырысшы» «Жамбыл Петролеум» ЖШС
Қазақстан Республикасы, 060005, .Атырау қ., Махамбета Өтемісұлы 132а к-сі
	 
	090340002825 

	Тел. (8 7122) 25 12 03
	 
	 

	Орындаушы/Жеткізуші/Мердігер (шартқа сәйкес таңдау) толық атауы
___________________________________________________ (мекенжайы, байланыс құралдары туралы ақпарат)
	 
	 толтыру


 
Келісімшарт (шарт) (Шарттың атауы) № __________ «____»____________ 20 __ ж.
	ОРЫНДАЛҒАН ЖҰМЫСТАРДЫҢ АКТІСІ (КӨРСЕТІЛГЕН ҚЫЗМЕТТЕРДІҢ)*
		Құжат нөмірі
	Дайындалған күні

	 
	 




	Тәртіптік нөмір
	Жұмыстардың (қызметтердің) атауы (орындалған жұмыстардың (қызметтердің) бар болған жағдайда техникалық ерекшеліміне, тапсырмасына, графигіне сәйкес олардың түрлері тұрғысында)
	Жұмыстарды орындау күні (қызметтер көрсету)**
	Ғылыми зерттеулер, маркетингілік, консультациялық және өзге қызметтер есептері туралы мәліметтер (күні,
нөмірі, беттер саны) (бар болған жағдайда)***
	Өлшем бірлігі
	Жұмыстар орындалды (қызметтер көрсетілді)

	
	
	
	
	
	саны
	Бірлік құны, теңге
	Құны,теңге

	1
	2
	
	3
	4
	5
	6
	7

	 
	 
	
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	
	 
	Барлығы 
	 
	х
	 


 Тапсырысшыдан алынған қорларды пайдалану туралы мәліметттер _______________________________________________________________________________________________________
атауы, мөлшері,құны
Қосымша: Құжаттамалар тізімі, соның ішінде маркетингілік, ғылыми зерттеулер, консультациялық және өзге қызметтер туралы есеп (тер) (оның (олардың) бар болғаны кезде міндетті) _______________ бет
 
Тапсырды (Орындаушы) ___________/_________/___________________        Қабылдады (Тапсырысшы)  ________201___ ж. № _____ сенімхат негізінде әрекет ететін   
                                                                                                                                     Әкімшілік жөніндегі атқарушы директор/____________/ А.Ж. Жамауов 
                                     қызметі   қолы   әріппен жазу                                                               					Қызметі    қолы   әріппен жазу
        М.О.                                                                                                                   М.О.
Жалға алушы»                                                                                                              «Жалға беруші»
 «Жамбыл Петролеум»   ЖШС                                                                        
Бас директор                                                                
_______________ Х. Елеусінов                                                                                     __________________  
М.О.                                                                                                                                   М.О.

    (НЫСАН)		                                     								                                                  __.__.201__ж. №_____ шартқа  
№5 қосымша	
 Тауарлардағы (жұмыстардағы және қызметтердегі) жергілікті қамту бойынша есептілік
	Шарт  р/р  
№
 (m)
	Шарттың құны
 (СДj)
KZT
	Шарт шеңберіндегі тауарлардың  
жиынтық құны
 (СТj)
KZT
	Шарт шеңберіндегі қосалқы мердігерлік шарттардың жиынтық құны
 (ССДj)
KZT
	j-ші шартты орындайтын қазақстандық кадрлардың еңбекақы қорының үлесі (Rj) 

%
	Тауар р/р  
№
 (n)
	Жеткізуші шартты орындау мақсатында сатып алған тауарлар саны
	Тауардың бағасы
KZT
	Құны
(CTi)
KZT
	СТ-KZ сертификатына сәйкес қазақстандық қамту үлесі (Ki)
СТ-KZ (Ki)
%
	СТ-KZ сертификаты
	Ескерту:

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Нөмірі
	Берілген күні
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Қазақстандық қамту үлесі Қазақстан Республикасы Үкіметінің 2010 жылғы 20 қыркүйектегі №964 қаулысымен бекітілген Ұйымдардың  тауарларды, жұмыстарды және қызметтерді сатып алу кезінде бірыңғай есеп айырысуы әдістемесіне сәйкес мынадай формула бойынша есептеледі:
[image: ]                                              n                         m
КСр/у = 100% х [(Тi х Ki +  (СДj - СТj - ССДj) х Rj] / S
                                               i=1                      j=1m	Тапсырысшы мен мердігер арасында жасалған шарттарды, мердігер мен қосалқы мердігерлік ұйымдар арасында жасалған шарттарды және т.б. қоса алғанда, Жұмыстарды (қызметтерді) жеткізу мақсатында жасалған шарттардың жалпы саны
j	Шарттың реттік нөмірі;
ШҚj	j-ші шарттың құны;
ТҚj	Жеткізуші немесе қосалқы мердігер j-ші шарт шеңберінде сатып алған тауарлардың жиынтық құны;
МШҚj	j-ші шартты орындау шеңберінде жасалған қосалқы мердігерлік шарттардың жиынтық құны
Rj	  j-ші шартты орындайтын Жеткізушінің немесе қосалқы мердігердің қызметкерлерінің жалпы еңбекақы қорындағы қазақстандық кадрлардың еңбекақы қорының үлесі;
S	Жұмыстарды (қызметтерді) сатып алу шартының жалпы құны).
ҚҚж/қ	Жұмыстарды (қызметтерді) жеткізу шартындағы қазақстандық қамту (ҚҚж/қ),
n	Жеткізуші сатып алу шартын орындау мақсатында тікелей, сонымен қатар қосалқы мердігерлік шартын жасасу арқылы да сатып алатын тауарлардың жалпы саны;
і	Тауардың реттік нөмірі
Құн/i	i-ші тауар құны;
Ki	 «CT-KZ» сертификатында көрсетілген тауардағы қазақстандық қамту үлесі;
	«CT-KZ» сертификаты болмаған жағдайда, Ki = 0

Қазақстандық қамту үлесі (%):
		
**ҚҚж/қ  = ___________										
** шарттағы қазақстандық қамтудың қорытынды үлесі жүздік үлеске дейінгі сандық пішімде  (0,00)көрсетіледі	____________________________   М.О.
                                                                                                                                                                       Басшының Т.А.Ә., қолы
 Жалға алушы»                                                                                                              «Жалға беруші»
 «Жамбыл Петролеум»   ЖШС                                                                        
Бас директор                                                                
_______________ Х. Елеусінов                                                                                     __________________  
М.О.                                                                                                                                   М.О.
	
    (ФОРМА)                                                                              							                                                             Приложение №5 
к Договору № _______ от __.__.201__г.

Отчетность по казахстанскому содержанию в работах и услугах
	№ п/п
Договора
(m)
	Стоимость
Договора
(СДj)
KZT
	Суммарная стоимость
товаров в рамках
 договора (СТj)
KZT
	Cуммарная стоимость
договоров субподряда
в рамках договора
(ССДj)
KZT
	Доля фонда оплаты 
труда казахстанских
кадров, выполняющего
j-ый договор (Rj)
%
	№ п/п
Товара
(n)
	Кол-во товаров
Закупленных
поставщиком в целях
исполнения договора 
	Цена товара
KZT
	Стоимость
(CTi)
KZT
	Доля КС согласно
Сертификата
СТ-KZ (Ki)
%
	Сертификат СТ-KZ
	Примечание
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Доля казахстанского содержания рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями казахстанского содержания,утвержденной постановлением Правительства №964от 20.09.10. по следующей формуле:                                              n                        m
КСр/у = 100% х [(СТi х Ki + ) (СДj - СТj - ССДj) х Rj] / S
                                               i=1                      j=1m	Общее количество договоров, заключенных в целях поставки работы (услуги),
	включая договор между Заказчиком и подрядчиком, договоры между подрядчиком и субподрядчиками и т.д.
j	Порядковый номер договора;
СДj	Стоимость j-oгo договора;
CTj	Суммарная стоимость товаров, закупленных поставщиком или субподрядчиком в рамках j-ого договора;
CСДj	Суммарная стоимость договоров субподряда, заключенных в рамках исполнения j-oгo договора
Rj	Доля фонда оплаты труда казахстанских кадров в общем фонде оплаты труда работников поставщика
	или субподрядчика, выполняющего j-ый договор;
S	Общая стоимость договора о закупке работы (услуги).
КСр/у	Казахстанское содержание (КСр/у) в договоре на поставку работ (услуг),
n	Общее количество товаров, закупленных поставщиком в целях исполнения договора
	о закупках как напрямую, так и посредством заключения договоров субподряда;
і	Порядковый номер товара
CТi	Стоимость i-ого товара;
Ki	Доля казахстанского содержания в товаре, указанная в сертификате «CT-KZ»;
	Ki = 0, в случае отсутствия сертификата «CT-KZ»;

Доля казахстанского содержания (%):
   	      								                    ____________________________ М.П.
		**КСр/у  = ___________  	                                                              Ф.И.О. руководителя, подпись

		** указывается итоговая доля казахстанского содержания в договоре в цифровом формате до сотой доли (0,00)			             _______________________________________________
Арендатор                                                                                                                    Арендодатель                                                                                                                                                ТОО «Жамбыл Петролеум»                                                                          
Генеральный директор           
_______________ Х. Елевсинов                                                                    ____________________ 
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